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O Jugend, o schöne Rosenzeit 

(Oh youth, oh lovely time of roses)

Folk text collected by Anton Wilhelm Florentin von Zuccalmaglio (1803-1869?)
Set by Jakob Ludwig Felix Mendelssohn-Bartholdy (1809-1847), op. 57, #4

Von allen schönen Kindern auf der Welt
      

Of all-the lovely children in the world

Mir eines doch am meisten wohlgefällt;
     

to-me one though the most well-pleases;
(there is one who I like the best;)

Es hat ein rot Mündlein und dunkelbraunes Haar;
Wohl will ich es lieben auch ganz und gar.

Die Grübchen in den Wangen,
Das Grübchen in dem Kinn,
Drin war mich gleich gefangen
Mein ganzer leichter Sinn,

Und in die blauen Augen,
Seh' ich da recht hinein,
Da möcht' ich mein Lebtag
Gefangen drin sein! ...
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